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«Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi Anlaşması» na Türkiye'nin ilti
hakı hakkında kanun lâyihası ve Hariciye ve iktisat encümenleri 

mazbataları (1/676) 

T. 0. 
Başvekâlet »7' . XI . 1953 

Muamelât Umum Müdürtüğü 
Tetkik Müdürlüğü 

Say*: 71-2656, 6/3267 
Büyük Millet Meclisi Yüksek Reisliğine 

24 jylûl 1949 tarihinde Roma'da tanzim edilmiş olan «Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi An
laşması^ na Türkiye'nin iltihakı hakkında Dışişleri Vekâletince hazırlanan ve îcra Vekilleri He
yetine 26 . X . 1953 tarihinde Yüksek Meclise sunulması kararlaştırılan kanun ve esbabı mucibe 
lâyihalarının ekleriyle birlikte sunulduğunu saygılarımla arz ederim. 

Başvekil 
A. Menderes 

ESBABI MUCİBE 

Akdemiz ve mücavir sulardaki ürünlerden lâjdkiyle faydalanılması ve bunların geliştiril
mesi gayesini istihdaf eden bir Konsey kurulması hususunda Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım 
Teşkilâtının teşebbüsü ile girişilen faaliyetlerin müspet bir şekilde neticelenmesi üzerine 24 Ey
lül 1949 i da Roma'da bir «Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi ihdası mevzuunda bir Anlaşma tan
zim olunmuştu. Anlaşmanın meriyete girebilmesi, bunun asgari 5 devlet tarafından kabulü şartı
na muallâk bulunduğundan, İtalya, İngiltere, Mısır, Yugoslavya ve İsrail'in kabulleri neticesin
de, 20 Şjubat 1952 de meriyete giren işbu Anlaşmaya, bilâhara, Fransa, Yunanistan ve Monako 
Prensliği de iltihak ptmişlerdir. 

Balıkçılık ve bana müteferri endüstri şubelerinde kullanılan mütekâmil metotların tetkik ve 
tatbikini teşvik, bunların koordinasyonunu temin, zaruri malzeme ve teçhizatın*- tedariki husu
sunda âza devletlere yardım, balıkçıların, meslekî hastalıklardan korunmaları ve hıfzıssıhha me
seleleriyle iştigal etmek gibi çok f aideli çalışmalarda bulunan mezkûr Konseye katılmaya, Hükü
metimiz İde ahiren davet edilmiş bulunmaktadır. *V"E^~ **"**' 

K/87JL sayılı Kararla kurulmuş olup vazifeleri meyanında memleketimizdeki balıkçılık me
selelerin^ tetkik ve tanzim etmek, istihsal ve sanayii ile meşgul olmak ve bu sahada her türlü 
etüd ve (araştırmalar yapmak-gibi ehemmiyetli konular bulunan Et ve Balık Kurumunun, Hükü-
metimizih Konseye iştiraki neticesinde, balıkçılık durum ve hususiyetleri memleketimizdeki şe
raite uyfeun diğer memleketlerdeki mümasil teşekküllerle temas ve ' istişarelerde bulunmasında 
büyük fİidelcr mülâhaza edilmektedir. 

B'rlefemiş Milletler Teknik Yardım Programından bilistifade Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım 
Teşkilâtından balıkçılık mevzuunda teknik yardımlar sağlıyan memleketimizin, bahis konusu 

iştirakimiz halinde elde edeceği istifadeler çok daha geniş olacaktır. 
Yuksjrdaki hususları göz önünde bulunduran Cumhuriyet Hükümeti, «Akdeniz Balıkçılık Ge

nel Konbeyi Anlaşması» na iltihakımız hususunda hazırladığı ilişik kanun lâyihasını Türkiye Cum-
I Büyük Millet Meclisinin Yüksek tasdikin* ars eder. 

Konseye 
Yufo 

nel Kon 
huriyeti 



Hariciye Encümeni mazbatası 

T. B. M. M. 
Hariciye Encümeni 

Esas No. 1/676 
Karar No. 28 

24.11.1954 

Yüksek Reisliğe 

«Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi Anlaş
ması» na Türkiye'nin İltihakı hakkında kanun 
tasarısı Dışişleri ve Ekonomi ve. Ticaret Vekâ
letleri temsilcileri hazır oldukları halde ince
lendi. 

Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâ
tının teşebbüsü ile 25 Eylül 1949 da Roma'da 
bir «Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi Anlaş
ması'» tanzim edilmişti. Beş devletin kabulleri 
neticesinde 20 Şubat 1952 de meriyete giren bu 
Anlaşma ile Akdeniz ve mücavir sulardaki 
ürünlerden lâyıkiyle faydalanılması ve bunla
rın geliştirilmesi derpiş ediliyordu. 

Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâ
tından balıkçılık mevzuunda teknik yardımlar 
sağlıyan memleketimizin bahis konusu Konse
ye iştiraki ile daha çok menfaatler temin ede
ceği düşünüldüğünden komisyonumuz kanun ta

sarısını aynen ve ittifakla (kabul, etmiştir. 
Havalesi gereğince İktisat Encümenine gön

derilmek üzere Yüksek Reisliğe sunulur. 

Hariciye En. Reisi Y. 
Mazbata Muharriri 

Erzurum 
B. Dülger 

Ankara 
8. M. Arsal 

Bu Mazbata Muharriri 
Denizli 

A. Çobanoğlu 
Ankara 

M. F. Fenik 
imzada bulunamadı 

Balıkesir Bursa Hatay 
E. Budakoğlu H. 

İstanbul 
N. Tlabar 

İmzada bulunamadı 

Köymen A. Melek 
İzmir 

C. Baban 

İzmir Muğla Riz© 
0. Kapanı Z. Mandalinci Z. R. Sporel 

İktisat Encümeni mazbatası 

T. B. M. M. 
İktisat Encümeni 
Esaı No. 1/676 

Karar No. 11 

1 .III . 1954 

Yüksek Reisliğe 

Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi Anlaşma
sına Türkiye'nin iltihakı hakkında kanun lâyi
hası, Dışişleri ve Ekonomi ve Ticaret vekâlet
leri temsilcileri hazır oldukları halde encümeni
mizde incelendi. 

Akdeniz ve mücavir sulardaki ürünlerden 
istifade imkânlarının artırılması maksadiyle 
Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Taşkilâtı-
mn teşebbüsü ile girişilen faaliyetler neticesin
de Roma'da «Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi 
ihdası» mevzuunda bir Anlaşma imzalamışlar ve 

bu Anlaşma 5 devletin tasdiki ile meriyete gir
miş bulunmaktadır. 

Balıkçılık usullerinin ilmîleştirilmesi ve ko-
ordine edilmesi, teknik malzeme temini ve ele
man yetiştirilmesi gibi çeşitli yardım sağlıya-
cak olan Anlaşmaya katılmamızın henüz teşek
kül etmiş olan Et ve Balık Kurumumuzun inki
şafına büyük yardımları olacağı anlaşıldığın
dın lâyiha encümenimizce aynen ve ittifakla 
kabul edilmiştir. 

Umumi Heyetin Yüksek tasviplerine arz 
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olunmak üzere Reisliğe sunulur. 
İktisat Encümeni Reisi Bu mazbata muharriri 

Bursa Erzurum 
M. San S. Başak 
Kâtip 
Bolu Ankara 

K. Kozak F. Seyhun 
İmzada bulunamadı 

Bursa 
27. Şaman 

Giresun 
B. Bozdağ 

Konya 
8. Gürol 

Bdirn* 
A. Altmalmas 

İmzada bulunamadı 

Giresun 
T. înanç 

Muş 
H. Dayı 

Kocaeli 
M. Yılma» 

Zonguldak 
8. Basol 

HÜKÜMETİN TEKLİFÎ 

24 Eylül 1949 tarihinde Roma'da tanzim edil
miş olan «Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi 
Anlaşması» na Türkiye'nin iltihakı hakkında 

kanun lâyihası 

MADDE 1. — 24 Eylül 1949 tarihinde Ro
ma'da tanzim edilmiş olan «Akdeniz Balıkçı
lık Konseyi Anlaşması» na iltihakımız kabul 
edilmiştir. 

MADDE 2. 
meriyete girer. 

Bu kanun neşri tarihinde 

MADDE 3. — Bu kanunun hükümlerini ic
raya İcra Vekilleri Heyeti memurdur. 

Başvekil 
A. Menderes 

Devlet Vekili 
C. Yardımcı 

Devlet Vekili 

Adalet Vekili 
O. §. Çiçekdağ 

Millî Savunma Vekili 
K. Yılman 

Dışişleri Vekili 
F. Köprülü 

Millî Eğitim Vekili 
R. 8. Burçak 

Eko. ve Ticaret Vekili 
Fethi Çelikbaş 

Gümrük ve Tekel Vekili 
E. Kalafat 

Ulaştırma Vekili 
Y. Üresin 

İşletmeler Vekili 
8. Yırcalt 

İçişleri Vekili 
E. Menderes 
Maliye Vekili 
H. Polatkan 

Bayındırlık Vekili 
K. Zeytinoğlu 

Sa. ve So. Y. Vekili 
Dr. E. II. Üstündağ 

Tarım Vekili 
N. ökmen 

Çalışma Vekili 
//. Erkmen 
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Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi 

ANLAŞMA 

önsöz 
Akdeniz ve mücavir sulardaki ürünlerin layım veçhile kullanılması ve inkişafında mütekabü 

menfaati olan, ve bundan başka bir Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi ihdası suretiyle kolaylaş
tırılacak, Milletlerarası iş birliği vasıtasiyle gayelerin erişmeyi arzu eden, Birleşmiş Milletler Gı
da ve Tarım Teşkilâtı âzasından Fransa, Yunanistan, İtalya, Lübnan, Türkiye, Birleşik - Kıral-
hk ve Yugoslavya aşağıdaki hususlarda mutabık kalmışlardır. 

Madde — t 

Konsey 

1. Âkıd Hükümetler, HI ncü maddede derpiş olunan işlerin ifası ve vazifelerini yerine getiril
mesi için aşağıda sadece Konsey namiyle anılacak olan bir Akdeniz Balıkçılık Genel Konseyi kur
mayı kararlaştırmışlardır. 

2. Aşağıdaki VIII nci madde hükümlerine uygun bir surette bu Anlaşmayı kabul edecek hü
kümetler Konsey âzası olacaktır. 

Madde — TL 

Teşkilât 

1. Her âza Devletin Hükümeti Konsey toplantılarında bir tek delege tarafından temsil edilir. 
Bir yardımcı, eksperler ve müşavirler bu delegeye refakat edebilirler. Yardımcıların, eksperlerin 
ve müşavirlerin Konsey oturumlarına iştiraki, Dir yardımcının delegenin gaybubetinde ona vekâlet 
etmesi hali hariç, bunlara rey hakkı vermez. 

2. Her âza Devletin Hükümeti bir tek reye sahiptir. Konsey kararları, işbu anlaşmada başka 
şekilde derpiş edilmiş bir hüküm olmadıkça verilen reylerin ekseriyetiyle alınır. Konsey azasının 
mutlak ekseriyeti bir nisap teşkil eder. 

3. Konsey bir başkan ve iki başkanvekili seçer. • 
4. Konsey, kaç toplantı yapılacağını, bunların tarihlerini, yerlerini tesbit, faydalı gördüğü komis

yonları teşkil ve usulüne mütedair kaideleri vaz'eder. 
5. Âza devletler hükümetlerinin ekseriyeti tarafından başka türlü bir karar alınmadıkça, başkan 

konseyi senede asgari bir kere toplantıya davet eder. ilk toplantı, işbu anlaşmanın meriyete giriş 
tarihini takibeden altı ay içinde Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtının daveti üzerine bu 
teşkilâtın göstereceği mahalde yapılacaktır. 

6. Konseyin merkezi, halen İtalya'da Roma'da bulunan Birleşmiş, Milletler Gıda ve Tarım 
Teşkilâtının Avrupa Bölge Bürosu merkezinde olacaktır. 

7. Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtı konseye bir sekreterlik temin edecektir. 

1 ^ ' Madde — Ut. 

Vazifeler 

Konseyin iş ve* vazifeleri şunlardır : 
a) Su ürünlerinden gereği gibi istifade ve bunların gelişmesi ile ilgili teknik cihetleri ve bü

tün oseanografik meseleleri ortaya koymak, 
b) Su ürünlerinden istifade gayesiyle, balıkçılık ve bununla alâkadar endüstri şubelerinde 

kullanılan mütekâmil motorların tetkik ve tatbikim teşvik ve koordine etmek; 
c) Su ürünleri ile ilgili bütün oseanografik ve teknik malâmatı toplamak, neşretmek veya 

her hangi .başka bir surette yayınlamak; 
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_ 5 — 
d) Bu malûmatlar sahasında mevcut eksiklikleri tamamlamak için âza devletlerin Hükii-

metlenine, zaruri veya lüzumlu görülecek millî veya milletlerarası araştırma ve gelişme projeleri
ni tavsiye etmek; 

e) Lüzumlu görüldüğü zaman, müştereken araştırmalarda bulunmak ve bu maksada matuf 
olarak gelişme projeleri tanzim etmek; 

f) ilmî teçhizatın, tekniğin ve nomanklâtürün standardizasyonunu tâyin için alınacak ted
birleri! teklif ve gerektiği takdirde kabul etmek; 

g) Balıkçılığa mütaallik mevzuatı, âza Devletler Hükümetlerine, bunları mümkün mertebe 
koordine etmeleri tavsiyesinde bulunmak gayesiyle, mukayeseli olarak tetkik etmek; 

h) Balıkçıların mesleklerinden mütevellit hastalıklardan korunmasına ve hıfzıssıhhaya mü
taallik tetkikleri teşvik etmek; 

i) Zaruri malzeme ve teçhizatı sağlamaları için, tavassutta bulunmak suretiyle, âza Hükü
metlere yardım etmek; 

j) Âza Hükümetler veya Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtı ve, faydalı bulduğu mü
lâhaza olunduğu takdirde, aralarında birbirine bağlı menfaatleri olan diğer milletlerarası, millî 
veya iususi teşekküller tarafından tavsiye olunacak oseanografik ve teknik bütün dâvalara müta
allik her mesele üzerinde raporlar hazırlamak; 

k) Faaliyetleri hakkında âza Hükümetlere ve Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtı 
Konferansına senelik rapor vermek ve her lüzrm gördüğünde, salâhiyeti dâhilinde bulunan me
selelere mütedair raporları bu Teşkilâta arz etmek. 

Madde — IV. 

(Bölge 

Konsey, coğrafî bakımdan Aıkdenizden madut sularda, III ncü maddede mezkûr işleri ifa ve 
vazifeleri yerine getirecektir. Maaımafi Konsıey bu bölge haricinde araştırmalarda bulunmayı 
derpiş ederse, III ncü maddenin (j) paragrafı gereğince, ilgili teşekkül ve Hükümetlerle lâzım-
gelen anlaşmaya varacaktır. 

Madde — V. 

Milletlerarası Teşekküllerle îş Birliği 

1. Karşılıklı menfaate mütaallik meselelerde Konsey, diğer Milletlerarası' Teşekküllerle sıkı 
iş birliği yapacaktır. 

2. Konsey, lüzumlu ve faydalı gördüğü takdirde, III ncü maddede derpiş olunan ilmî mahi
yetteki vazifeleri, yukarda mezkûr Tevekküllere tevdi edecektir. 

Madde — VI. 

Masraflar 

1. Delegelerle, yardımcıları, eksperleri ve müşavirlerinin Konsey oturumlarında bulunmaktan 
mütevellit masrafları, her birinin Hükümeti tarafından tesbit ve deruhde olunur. 

2. Neşriyat ve muhaberat dâhil, Sekreterliğin masrafları ve ayrıca toplantılar haricinde Kon
sey najmına icra eyledikleri vazifeler dolayısiyle Konseyin Başkanı ve Başıkanvekilleri tarafmdan 
yapılan masraflar, Teşkilât Nizamnamesine uygun olarak hazırlanacak ve ıka'bul edileceık yıllrk 
bütçe içerçevesi dâhilinde, Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtı tarafından tesbit ve deruih-
de olunur. 

3. j'Gerek kendi arzulariyle gerekse Konseyin tavsiyesi üzerine Konsey âzası tarafmdan mün^ 
feride^ girişilen araştırmalardan veya gelişme programlarından mütevellit masraflar ilgili Hükü
metleri tarafından tesbit ve deruhde olunur. 

(S . Sîvyısı : 192) 



* 4. 'Madde III (d) ve (e) paragrafları gereğince müştereken yapılan araştırmalar veya gelişme 
projelerinden mütevellit masraflar, hilafı kararlaştiTilmadıkça, iştiraklerinin şekil ve nispeti mu
tabakata varacak âza devletler hükümetleri tarafından tesbit ve deruhde olunur. 

Madde — VII. 

Tadilât 

îşbu Anlaşmada yapılacak her hangi ibir tadilât Konsey âzası yekûnunun üçte iki ekseriyeti
nin muvafakatine tâbi olacaktır. Aşağıdaki haller bu kaideye istisna teşkil eder: 

a) Konseyin salâhiyetlerini genişletmek üzere Anlaşmada yapılacak tadilât, üçte iki ekseri
yetin muvafakatinden başka Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtı Konferansının da tas
vibine tâbidir. ) 

b) ©irieşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtının uhdesine düşen masrafların tesbiti husu
sunda Konseyin salâhiyetlerini genişletmek üzere Anlaş/mada yapılacak tadilât, Konseyin üçte 
iki ekseriyetinin ve Birleşmiş Milletler Gıda ve Tamm Teşkilâtı Umum Müdürünün muvafaka
tine tâbidir. 

Madde — V I H 

'Kabul 

1. îşbu Anlaşmada Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtıma âza devletlerin hükümet
lerinin kabulüne tâbidir. 

2. îşbu Anlaşma, konferansın ve konsey azasının üçte ikisinin muvafakati şartiyle, Gıda ve 
Tarım Teşkilâtına âza olmıyan devletler hükümetlerinin de kabulüne tâbidir. Bu hükümetler 
sekreterlik masraflarından, konsey tarafından tesbit ve Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teş
kilâtı tarafından tasvip edilecek bir nispet dâhalinde hisselerine düşen payı takabbül ettikle
ri takdirde konseyin faaliyetlerine iştirak edebilirler. 

3. îşbu Anlaşmanın kabulüne mütedair ihbarnameler keyfiyeti derhal alâkadar hükümetle
re bildirecek olan, Birlenmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtı Umum Müdürüne tevdi edile
cektir. 

Madde — IX. 

Meriyete giriş 

1. îşbu Anlaşma, beşinci ihbarnamesinin alındığı tarihten itibaren meriyete girer. 
2. îşbu Anlaşmanın meriyete girişinden sonra alınan kabul ihbarnameleri, bunların Birleş

miş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtı Genel Müdürüne ulaştığı tarihten itibaren hüküm ifade 
eder. Genel Müdür alâkadar bütün devletleri ve konseyi keyfiyetten haberdar eder. 

Madde — X 

Çekilme 

Her âza devlet, Anlaşma kendisi için meriyete girdiği tarihten itibaren iki yıl sonra, Birleş
miş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtı Genel Müdürüne yazılı olarak haber vermek suretiyle iş
bu Anlaşmayı feshedebilir. Genel Müdür alâkadar bütün devletleri ve konseyi keyfiyetten ha
berdar edecektir. Çekilme, buna mütedair belgenin Genel Müdür tarafından almış tarihinden 
itibaren üç ay sonra hüküm ifade eder. 

24 Eylül 1949 tarihinde Roma'da, Fransızca olarak: Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Teşki
lâtı arşivlerine tevdi edilecek bir tek nüsha halinde tanzim edilmiştir. Tasdikli nüshalar Birleş
miş Milletler Gıda ve Tarım Teşkilâtının âza devletleerine dağıtılacaktır. 
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